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N o r t h
a place to go to escape. no matter  
how far you ride, there’s no sign to say 
you’ve arrived, just endless miles of 
pine trees, lakes and epic landscapes.

N o r d e n
Entfliehe deinem Alltag hierher: endlose 
Weiten mit Kiefern, Seen und atember-
aubenden Landschaften. Egal, wie weit  
du fährst: Es gibt immer noch mehr zu 
entdecken.

N o r t e
Un lugar donde escapar. No importa la 
distancia que recorras, no hay ninguna 
señal que indique que ya has llegado,  
sólo kilómetros interminables de pinares, 
lagos y paisajes épicos.

N o r d
La meta perfetta per evadere. Non importa 
quanto in là ti spingi, non ci sono cartelli 
a indicarti che sei arrivato, solo chilometri 
infiniti di pini, laghi e paesaggi memorabili.
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Lyndon Poskitt
the norden 901 ambassador is a renowned  
world traveller who has covered more  
than 245,000 km in 70 different countries.  
lyndon takes a journey north to discover  
the places that were the inspiration for  
our new travel machine.

A r c t i c  C i r c l e

S w e d e n

Lyndon Poskitt
Der Botschafter der Norden 901 ist 
ein bekannter Weltreisender, der in 70 
verschiedenen Ländern über 245.000 km 
zurückgelegt hat. Lyndon fährt in den  
Norden, um jene Orte zu erkunden, die  
als Inspirationsquelle für unser neues 
Reisemotorrad gedient haben.

P o l a r k r e i s

S c h w e d e n

Lyndon Poskitt
El embajador de la Norden 901 es un 
reconocido trotamundos sobre dos ruedas 
que ha recorrido más de 245.000 km por 70 
países diferentes. Lyndon emprende un viaje 
al norte para descubrir los lugares que 
sirvieron de inspiración a nuestra nueva 
moto travel.

C í r c u l o  p o l a r  á r t i c o 

S u e c i a

Lyndon Poskitt
L’ambassador della Norden 901 è un 
noto globetrotter che ha percorso oltre 
245.000 km in 70 paesi diversi. Lyndon 
viaggia verso nord per scoprire i luoghi  
che hanno ispirato la nostra nuova moto  
da viaggio.

C i r c o l o  p o l a r e  a r t i c o

S v e z i a



A new journey 
with old origins.

Life itself is an adventure and like all journeys, they have to 
start somewhere. This story begins in the small town of 
Huskvarna more than one hundred years ago and once again 
is the starting point for a new journey north with Husqvarna 
Motorcycles’ Norden 901.

Auf alten Pfaden 
Neues erkunden.

Das ganze Leben ist ein Abenteuer, das wie alles andere einen 
Anfang hat. So auch unsere Geschichte. Sie beginnt vor mehr 
als hundert Jahren im kleinen Ort Huskvarna. Dieser ist der 
Ausgangspunkt einer besonderen Reise in Richtung Nordpol 
mit der Husqvarna Norden 901.

Un nuevo viaje con 
orígenes lejanos 
en el tiempo.

La vida misma es una aventura y, como todos los viajes, tiene 
que empezar en algún sitio. Esta historia comenzó aquí, en la 
pequeña ciudad de Huskvarna, hace más de cien años, y  
marca de nuevo el inicio de un nuevo viaje hacia el norte con  
la Norden 901 de Husqvarna Motorcycles.

Un nuovo viaggio 
con antiche origini.

La vita stessa è un’avventura e, come tutti i viaggi, deve 
iniziare da qualche parte. Questa storia comincia nella 
cittadina di Huskvarna oltre centro anni fa ed è ancora una 
volta il punto di partenza per un nuovo viaggio verso nord  
con la Norden 901 di Husqvarna Motorcycles.
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To get a full sense of the passion that still fuels Husqvarna 
Motorcycles today, Lyndon meets up with some of the most loyal 
“Husky” fans out there. Arne Wallerstedt has a collection of iconic 
motorcycles and memorabilia that are a physical representation  
of the brand’s pioneering journey to the top in the sport of motocross. 

This proven heritage is what Husqvarna Motorcycles draws on to build 
motorcycles that are highly effective at traversing varied terrain. These 
elements can be found in the premium build quality that make the 
Norden 901 such an impressive all-terrain travel machine. Through 
smart design and innovative engineering, the weight of the motorcycle 
is focused lower down and more central. This allows it to feel expressly 
agile and balanced, wherever the trail leads.

arne wallerstedt is a 
man whose collection 
of motorcycles, t-shirts 
and stories epitomises 

two great friends who 
arne conny

were once at the very 
pinnacle of motorcycle 
racing in sweden.

the term “husky passion”.

Um ein besseres Gefühl dafür zu bekommen, welche Leidenschaft 
Husqvarna Motorräder heute noch wecken, trifft Lyndon einige der 
treuesten „Husky“-Fans. Darunter Arne Wallerstedt, der eine Sammlung 
legendärer Motorräder und Erinnerungsstücke besitzt, die Teil des 
Aufstiegs der Marke Husqvarna in die oberste Liga des Motocross-
Sports waren.

Heute schreibt Husqvarna diese Erfolgsgeschichte weiter und baut 
Motorräder, die sich auf den unterschiedlichsten Terrains bewähren.  
Sie alle stehen für erstklassige Verarbeitungsqualität, die die Norden 901 
zu einem perfekten Reisemotorrad für jedes Gelände macht. Dank 
intelligenter Konzeption aller Komponenten und innovativer Lösungen 
konnte der Schwerpunkt des Motorrads sehr weit nach unten und weiter 
in die Mitte verlagert werden. Dies macht es besonders wendig und trägt 
zu einer ausgewogenen Fahrt bei – egal wohin dich deine Reise führt. 

Arne Wallerstedt ist 
ein Mann dessen Leiden-
schaft für die Marke ,,Husky" 
sich in seiner Sammlung von 

Zwei gute Freunde – und 
arne conny

ehemalige Champions an 
der Spitze des schwedischen 
Motorradrennsports.

Motorrädern, T-Shirts und 
Geschichten widerspiegelt.

Para hacerse una idea de la pasión que sigue alimentando a las 
motocicletas Husqvarna en la actualidad, Lyndon se dirige a conocer  
en persona a algunos de los más acérrimos fans de las "Husky". Arne 
Wallerstedt posee una colección de motocicletas icónicas y recuerdos 
extensos, que son una representación física de la trayectoria pionera  
de la marca hacia lo más alto de la disciplina del motocross. 

Este reconocido legado es la base que Husqvarna Motorcycles utiliza 
para crear motocicletas altamente efectivas capaces de enfrentarse a 
cualquier tipo de terreno. Estos elementos se pueden encontrar en la, 
eficaz y con una altísima calidad en su fabricación. Norden 901 una 
rutera todo terreno. Gracias a un diseño y tecnología innovadores,  
el peso de la motocicleta se ha concentrado en una zona lo más baja y 
centrada posible. Esto permite que la moto ofrezca un comportamiento 
ágil y equilibrado, pise el terreno que pise.

Arne Wallerstedt es un 
hombre cuya colección de motos, 
camisetas y documentación 
materializa el término 

Dos grandes amigos 
arne conny

que en su día estuvieron 
en la cúspide del 
motociclismo sueco.

"pasión por las Husky".

Per avere un’idea complessiva della passione che ancora oggi 
alimenta Husqvarna Motorcycles, Lyndon incontra alcuni dei fan 
“Husky” più fedeli in circolazione. Arne Wallerstedt possiede una 
collezione di moto iconiche e memorabilia che sono la rappresentazione 
concreta del viaggio pionieristico del marchio fino alle vette del 
motocross. 

È a questa tradizione di lunga data che Husqvarna Motorcycles attinge 
per creare moto che assicurano prestazioni ottime su vari tipi di terreni. 
Questi elementi sono riscontrabili nell’eccellente qualità costruttiva che 
fa della Norden 901 un'ottima moto da viaggio, sia in strada che in 
offroad. Grazie al design intelligente e all’ingegneria innovativa, il peso 
della moto risulta più vicino al centro di gravità. Ciò le permette di essere 
molto agile e bilanciata, dovunque la porti il tragitto.

Arne Wallerstedt è un 
uomo la cui collezione di 
moto, t-shirt e storie è 
l’emblema dell’espressione 

Due grandi amici che 
arne conny

un tempo dominavano 
le competizioni moto-
ciclistiche in Svezia.

“passione husky”.
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no matter how far off the beaten 
track you are, the ride husqvarna 
motorcycles app allows you  
to stay connected to the things 
that really matter.

Egal wie lange du schon im Offroad- 
Gelände unterwegs bist: Die Ride 
Husqvarna Motorcycles-App ermöGlicht 
es dir, alle wichtigen Informationen 
stets im Blick zu haben.

No importa lo lejos que estés 
de la ruta principal, la app Ride 
Husqvarna Motorcycles te permite 
seguir conectado con las cosas 
que realmente importan.

Non importa quanto ti spingi lontano 
dai sentieri battuti, perché l’app 
Ride Husqvarna Motorcycles ti 
permette di restare connesso 
con ciò che è davvero importante.
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whatever your reason for travel,  
escape should be high up on your  
priority list. the further off the 
beaten track you venture, the more 
liberating the journey feels.

With the town of Huskvarna disappearing behind him, Lyndon 
“quickshifts” into top gear and effortlessly ticks off the miles. Pushing 
on towards the coast, he aims to catch a famous midnight sunset 
over the North Sea. Thanks to the Norden 901’s unique ergonomic 
seat shape, the hours pass by with comfortable ease, allowing him to 
simply focus on enjoying the journey.  

Getting to the shoreline becomes a real test of the Norden 901’s offroad 
handling ability. All 220 mm of its suspension travel are called upon to 
negotiate the rocks and rugged terrain. Having just spent hours soaking 
up tarmac corners, the high-quality WP APEX suspension now 
showcases its dualsport ability by absorbing all the big hits out here. 
At the end of it all, the camping spot Lyndon found certainly made the 
effort worth it.

Was immer die Gründe für deine 
Reise sind: Aus dem Alltag 
auszubrechen ist sicher einer 
davon. Je weiter du in die Wildnis 
vordringst, desto stärker ist  
das Gefühl der Freiheit.

Nachdem er Huskvarna hinter sich gelassen hat, schaltet Lyndon in 
den 6. Gang und spult mühelos Hunderte Kilometer ab. Sein Ziel ist die 
Küste, von der aus er den Sonnenuntergang über der Nordsee genießen 
möchte. Dank der einzigartigen ergonomisch geformten Sitzbank der 
Norden 901 vergehen die Stunden wie im Flug und die Reise wird zu 
einem wahren Genuss.

Um den Strand zu erreichen, muss die Norden 901 beweisen, wie 
offroad tauglich sie ist. Im anspruchsvollen Terrain zeigt sich, wofür 220 
mm Federweg gut sind. Nach Stunden auf dem Asphalt spielt die WP 
APEX Federung nun im Gelände ihre Stärken aus und steckt alle harten 
Schläge einfach weg. Schließlich findet Lyndon einen guten Platz zum 
Zelten, der die Strapazen der Fahrt mehr als wettmacht.

Sea cual sea el motivo de tu viaje, 
la evasión debe ocupar un lugar 
destacado en tu lista de prioridades. 
Cuanto más te aventures fuera de 
los caminos más concurridos, más 
liberador será el viaje.

Con la ciudad de Huskvarna desapareciendo a sus espaldas, Lyndon 
aprovecha el Quickshift y empieza a cubrir kilómetros sin esfuerzo. 
Poniendo rumbo hacia la costa, su objetivo es captar la famosa puesta  
de sol de medianoche sobre el Mar del Norte. Gracias a la exclusiva  
forma ergonómica del asiento de la Norden 901, las horas pasan fácil  
y cómodamente, permitiéndole concentrarse simplemente en disfrutar  
del viaje.

Llegar hasta la línea de costa se convierte en una verdadera prueba 
para la capacidad offroad de la Norden. Los 220 mm de su recorrido  
de suspensión se encargan de superar las rocas y el accidentado 
terreno. Después de haber pasado horas devorando curvas por asfalto, 
las suspensiones WP APEX de alta calidad demuestran ahora su 
versatilidad absorbiendo aquí todos los grandes impactos. Finalmente, 
el lugar de acampada que encontró Lyndon hizo que todo el esfuerzo 
mereciera la pena.

Qualunque sia la ragione che ti porta 
a viaggiare, l’evasione dovrebbe essere 
in cima alla tua lista delle priorità. 
Quanto più ti avventuri lontano dai 
sentieri battuti, tanto più il viaggio  
ti regala un senso di liberazione.

Mentre la città di Huskvarna scompare alle sue spalle, Lyndon passa 
rapidamente alla marcia più alta e inizia a macinare chilometri senza sforzo. 
Procedendo a pieno ritmo verso la costa, si pone l’obiettivo di inseguire  
il famoso sole di mezzanotte sul Mare del Nord. Grazie alla perfetta 
ergonomia della sella della Norden 901, le ore passano in totale comodità, 
permettendogli di concentrarsi semplicemente sul piacere del viaggio.

Arrivare sulla spiaggia mette davvero alla prova le capacità della 
Norden 901 in offroad. Sono necessari tutti i 220 mm di escursione  
della forcella per affrontare gli scogli e il terreno irregolare. Poco dopo  
aver trascorso ore ad accompagnare le curve sull'asfalto, le sospensioni 
WP APEX mostrano ora le loro qualità nella guida in fuoristrada assorbendo 
tutte le asperità del fondo sconnesso. Alla fine, il punto per accamparsi 
trovato da Lyndon lo ripaga sicuramente di tutta la fatica.



with 220 mm of travel, 
the norden 901’s  

wp apex suspension is 
ready for any impulsive 
off-track excursions 
– wherever they may lead.

Mit 220 mm Federweg 
ist die WP APEX-Federung 

der Norden 901 für 
alle Offroad-Einsätze 
gerüstet – wohin auch 
immer sie dich führen.

Con 220 mm de recorrido, 
las suspensiones WP APEX 

de la Norden 901 están 
preparadas para animarte a 
tomar cualquier desvío por el 
camino, te lleve adonde te lleve.

Con 220 mm di escursione, 
la forcella WP APEX 

della Norden 901 è pronta 
per qualunque percorso 
fuoristrada dettato dall’impulso, 
ovunque possa portare.
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At home far from home. Heading north, the Norden 901 carves up corners on the 
famous Brudfjällsvägen road with nimble ease, thanks to its low-slung weight. The trail 
soon leads off the tarmac and into the wilderness on the TET (Trans European Trail). 
It is remote out here and you soon realise the comforts of urban life are far behind you 
– yet, with offroad ride mode selected and a set of capable Pirelli Scorpion Rally STR 
tyres below him, Lyndon and the Norden 901 seem perfectly at home. selecting ride modes is intuitive 

and easy to do on the fly. 
the norden instantly feels 
equally comfortable on these 
more challenging dirt tracks 
as it does on tarmac.

The Norden 901 is a capable all-terrain travel machine with the same rugged 
appeal that defines the north. Powerful, comfortable and agile, this motorcycle 
overcomes the many challenges faced by the modern traveller. From the daily 
commute to the most remote landscapes, the Norden 901’s attributes encourage 
you to get out there, aim high and go far.

Inspired by the north, 
built for the world.

Norden 901

for adventure usage  

889 cc parallel twin engine 
specifically tuned  

durable, well-shaped 
and positioned 
pillion handles

comfortable 
ergonomic seat 

with 20 mm height 
adjustment

(15,000 km service interval)

Ein zweites Zuhause. Dank ihres niedrigen Schwerpunkts begeistert die Norden 901  
auf dem Weg nach Norden in den Kurven der berühmten Brudfjällsvägen-Straße mit ihrer 
Handlichkeit. Schnell geht die geteerte Straße in den TET (Trans European Trail) über und 
führt damit tief in die Wildnis. Hier draußen sagen sich Fuchs und Hase gute Nacht und 
einem wird schnell klar, welchen urbanen Komfort man hinter sich gelassen hat –  
und dennoch fühlen sich Lyndon und die Norden 901 dank des aktivierten Offroad-
Fahrmodus und einem Satz Pirelli Scorpion Rally STR-Reifen hier wohl.

Die Fahrmodi können während 
der Fahrt einfach und intuitiv 
angewählt werden. Die Norden 901 
fühlt sich auf diesen schwierigeren 
Schotterpisten auf Anhieb genauso 
bequem an wie auf Asphalt.

Die Norden 901 ist ein kompetentes Reisemotorrad für jedes Terrain und verkörpert 
denselben schroffen Charme wie der Norden selbst. Leistungsstark, komfortabel 
und wendig: Dieses Motorrad meistert die vielen Herausforderungen des modernen 
Reisenden mühelos. Vom täglichen Weg zur Arbeit bis zu Abenteuern an den 
entferntesten Orten der Welt – die Norden 901 spornt dich an, den Alltag hinter  
dir zu lassen.

Vom Norden inspiriert, für  
die ganze Welt entwickelt.

Norden 901

889-cm3-Reihen-2-Zylinder.  

Speziell auf Abenteuer- 
Fahrten abgestimmter 

Robuste, gut ausgeformte 
und positionierte Sozius- 
Handgriffe

Bequeme, ergonomische 
Sitzbank, 20 mm in 

der Höhe verstellbar

(15,000 km serviceintervall)

Como en casa. En dirección al norte, la Norden 901 enlaza las curvas de la famosa 
carretera Brudfjällsvägen con facilidad, gracias a su ligereza. Con la intención de tomar  
el camino más directo hacia el norte, la ruta pronto lleva a Lyndon a abandonar el asfalto 
y adentrarse en plena naturaleza a través del TET (Trans European Trail). Es un lugar 
remoto y pronto te das cuenta de que las comodidades de la vida urbana quedan muy 
lejos, pero con el modo de pilotaje offroad seleccionado y un juego de neumáticos Pirelli 
Scorpion Rally STR a su favor, Lyndon y la Norden 901 parecen encontrarse tan a gusto 
como en casa.

La selección de los modos de 
pilotaje es intuitiva y fácil de 
hacer sobre la marcha. Al instante, 
la Norden se siente igual de cómoda  
en los caminos más complicados de 
tierra que sobre el asfalto.

La Norden 901 es una máquina viajera, apta para todo tipo de terrenos y con el 
mismo robusto atractivo que define al norte. Potente, confortable y ágil, esta 
motocicleta es capaz de superar cualquiera de los muchos desafíos a los que se 
enfrenta el moderno viajero sobre dos ruedas. Desde los desplazamientos diarios 
hasta los paisajes más remotos, las cualidades de la Norden 901 te animan a salir, 
apuntar alto y llegar lejos.

Inspirada en el norte, 
creada para el mundo.

Norden 901

Asideros duraderos, 
estudiados y bien 
colocados

Ergonómico y cómodo 
asiento, con 20 mm 

de regulación de altura

para un uso adventure. 

Motor bicilíndrico paralelo de 
889 cc, específicamente adaptado 

(intervalos de mantenimiento de 15.000 km)

A casa, lontano da casa. Diretta a nord, la Norden 901 pennella le curve lungo la 
famosa strada Brudfjällsvägen con agile disinvoltura, grazie al suo baricentro basso.  
Il percorso conduce presto fuori dalla strada asfaltata e si immerge nella natura lungo  
la TET (Trans Euro Trail). Si tratta di un posto remoto e presto ti rendi conto di quanta 
distanza hai messo tra te e i comfort della vita cittadina. Eppure, con la modalità offroad 
selezionata e una coppia di validi pneumatici Pirelli Scorpion Rally STR, Lyndon e la sua 
Norden 901 sembrano perfettamente a proprio agio.

Selezionare i riding mode è intuitivo 
ed è facile farlo anche durante 
la marcia. In un attimo, la Norden 
si sente a proprio agio su questi 
percorsi fuoristrada più impegnativi, 
proprio come sull’asfalto.

La Norden 901 è una valida moto da viaggio adatta a qualunque terreno con lo 
stesso fascino aspro che caratterizza i territori del nord. Potente, comoda e agile, 
questa moto permette di superare le numerose sfide incontrate dal viaggiatore 
moderno. Dagli spostamenti quotidiani fino ai paesaggi più remoti, le 
caratteristiche della Norden 901 ti invitano ad andare là fuori, puntare in alto e 
spingerti lontano.

Ispirata dal nord,  
costruita per il mondo.

Norden 901

appositamente per l’uso Adventure. 

motore bicilindrico parallelo 
da 889 cm3 messo a punto 

Maniglie del passeggero 
robuste, con una bella 
forma e ben posizionate

Comoda sella ergonomica 
con altezza regolabile 
di 20 mm

(intervalli di manutenzione ogni 15,000 km)



travel is not only 
pack for the long restricted to good 
ride with rugged, easy conditions in daylight. 
to mount, purpose-fit with a powerful led soft luggage options.

keep moving forward with 

sometimes the journey 

fog light switch

information is key on any 
journey. a highly visible  
tft display shows you all 
you need to know to keep 

the norden 901 features a powerful 
889 cc 2-cylinder parallel twin 
engine with 77 kw (105 hp) @ 8000 rpm 
and 100 nm of torque at 6500 rpm.

enough comfortable seating space 
for a lenghty two-up journey, and 
the luggage space to support it.

headlight, daytime 
running lights and 
integrated fog lights, 
you are sure to 
see and be seen.

the capable pirelli scorpion 

gets so remote fuel 

rally str tyres wrapped 

becomes a scarce 

around the tubeless 

commodity. with a 19 l 

aluminium spoked wheels.

tank and an efficient 

(2.50 x 21" front; 4.50 x 18" rear)

motor, the ride can 
simply keep on going.

on exploring, no matter 
where the journey leads. 

even with its significant 
fuel capacity, the low-slung 
tank ensures the norden 
still feels slim and 
well-balanced.

Abenteurer fahren nicht 
In den robusten, einfach anzubringenden nur bei guten Bedingungen  
und perfekt sitzenden optionalen und Tageslicht. Mit Dem 
Packtaschen findet alles Platz, was du starken LED-Scheinwerfer,  für deine große Fahrt brauchst.

Die schlauchlosen Aluminium-

Manchmal führen Wege an so 

Nebelscheinwerfer-Schalter

Bei jeder Reise sind 
Informationen wichtig. Ein 
hervorragend abzulesendes 
TFT-Display versorgt dich mit 

Die Norden 901 wird von einem leitungsstarken 
889-cm3-Reihen-2-Zylinder mit 77 kW (105 PS)  
bei 8000 U/min und 100 Nm Drehmoment bei 
6500 U/min angetrieben.

Dieses Bike verfügt über ausreichend 
komfortable Sitzfläche für lange  
Reisen zu zweit und auch genug Platz 
für das entsprechende Gepäck.

dem Tagfahrlicht und Den 
integrierten Nebelschein-
werfern hast du immer beste 
Sicht und wirst auch von 
anderen gut gesehen.

Drahtspeichenfelgen sind mit 

abgelegene Orte, dass Kraft- 

hervorrangenden Reifen vom 

stoff schwierig zu finden ist. 

Typ Pirelli Scorpion Rally STR 

Mit einem 19-l-Tank und einem 

bezogen. 

sparsamen Motor brauchst du 

(2,50 x 21'' vorn; 4,50 x 18'' hinten)

dir keine Sorgen machen, nicht 

allen, die du bei deinen 
Erkundungsfahrten brauchst –  

Trotz seines respektablen 
Fassungsvermögens fühlt sich 
der niedrig angebrachte Kraft-
stofftank der Norden 901 schlank  
und gut ausbalanciert an.

egal, wo dich diese hinführen.

weiterfahren zu können.

Viajar no tiene porqué 
Atrévete con los viajes estar limitado a las 
largos con opciones de buenas condiciones de  
equipaje blando, resistente la luz del día. Con el  y fácil de montar.

Sigue avanzando con los 

A veces el viaje te lleva a 

Interruptor de luces antiniebla

La información es clave 
en cualquier viaje. Una 
instrumentación TFT de gran 
visibilidad te muestra todo 

La Norden 901 equipa un potente motor bicilíndrico 
en paralelo de 889 cc que ofrece 77 kW (105 CV) 
a 8000 rpm y un par de 100 Nm a 6500 rpm.

Con suficiente espacio en el asiento 
para viajar cómodamente lejos y en 
pareja, y con la capacidad de carga 
necesaria para ello.

potente faros LED,  
las luces diurnas y 
los faros antiniebla 
integrados, seguro que 
verás y serás visto.

neumáticos Pirelli Scorpion 

sitios tan remotos que la 

Rally STR montados en  

gasolina se convierte en un 

unas llantas de radios  

bien escaso. Con un depósito 

de aluminio sin cámara.

de 19 l y un motor parco en 

(2.50 x 21'' delante; 4.50 x 18'' detrás)

consumo, es fácil alargar 

lo que necesitas saber para 
seguir explorando, sin importar 

Incluso con su importante 
capacidad de gasolina, el 
depósito de poca altura hace 
que la Norden se siga sintiendo 
estrecha y bien equilibrada.

a dónde te lleve el viaje.

los recorridos.

Il viaggio non si limita 
Parti per il tuo prossimo viaggio alle buone condizioni 
con le borse morbide appositamente alla luce del giorno. Con 
realizzate per la norden.  un potente faro LED, luci resistenti e facili da montare.

Continua ad andare avanti con 

A volte il viaggio copre 

interruttore faretti supplementari

Le informazioni sono 
fondamentali in ogni viaggio. 
Un display TFT ad alta visibilità 
ti mostra tutto ciò che ti serve 

La Norden 901 vanta un motore bicilindrico  
parallelo da 889 cm3 con 77 kW (105 CV) a  
8000 giri/min e 100 Nm di coppia a 6500 giri/min.

Ampia sella per sedersi comodi in 
due e lo spazio destinato ai bagagli 
necessari nei lunghi viaggi.

di marcia diurna e faretti 
supplementari integrati, 
sei sicuro di riuscire a 
vedere e di essere visto.

i validi pneumatici Pirelli Scorpion 

distanze talmente remote 

Rally STR montati su ruote a 

che il carburante inizia a 

raggi tubeless in alluminio.

scarseggiare. Con un serbatoio 

(2,50 x 21'' anteriore; 4,50 x 18'' posteriore)

da 19 l e un motore efficiente, 
si può tranquillamente 

sapere per continuare a esplorare, 
dovunque ti stia portando il viaggio.

La forma particolare del 
serbatoio assicura grande 
autonomia, forme snelle tra 
le gambe e pesi concentrati 
verso il basso.

continuare a guidare.



the norden 901 features two seat 
positions offering 20 mm of 
height adjustment. this ensures 
that no matter what your 
stature you are able to touch 
the ground, or ride comfortably 
without feeling too cramped.

20 mm

long arms, short 
arms, attack position 
or more relaxed, the 
norden 901’s 30 mm 
handlebar adjustment 
allows you to find 
your optimal position 
for the journey.

30 mm

distinguishing round 
led headlight with 
integrated fog lights

integrated front 

premium, off-road oriented 

fairing with wind-

street tyres - pirelli scorpion 

screen for advanced 

rally str tyres, 90/90-21 front 
and 150/70-18 rear

wind protection

Die Norden 901 bietet dank der Höhen- 
verstellbarkeit ihrer Sitzbank um 20 mm  
zwei Sitzpositionen. Das garantiert, dass 
Fahrer aller Körpergrößen in der Lage 
sind, mit den Stiefeln den Boden zu er- 
reichen und es beim Fahren bequem zu  
haben, ohne sich eingeschränkt zu fühlen.

20 mm

Lange Arme, kurze  
Arme, Angriffshaltung 
oder entspannt zurück-
lehnen: Dank des um  
30 mm verstellbaren 
Lenkers der Norden 901 
findest du garantiert  
die optimale Fahrposition 
für deine lange Reise.

30 mm

Unverwechselbarer, runder 
LED-Scheinwerfer mit integrierten 
Nebelscheinwerfern

Integrierte Verkleidung 

Premium-Offroad-Reifen mit 

für optimalen Windschutz

Straßenzulassung vom Typ Pirelli 
Scorpion Rally STR im Format 
90/90-21 vorne und 150/70-18 hinten

La Norden 901 ofrece dos  
alturas de asiento con 20 mm  
de ajuste. Esto garantiza que, 
sea cual sea tu estatura, podrás 
llegar con los pies al suelo o 
pilotar cómodamente sin sentirte  
demasiado incómodo.

20 mm

Brazos largos o cortos, 
posición de pilotaje al 
ataque o más relajada, 
con el ajuste de 30 mm 
del manillar de la  
Norden 901 encontrarás 
tu posición óptima para  
el viaje.

30 mm

Distintivo faro LED, 
con luces antiniebla 
integradas

Carenado delantero 

Neumáticos street de orientación 

integrado con pantalla 

offroad de alta gama - Pirelli 

y una avanzada protección 

Scorpion Rally STR, 90/90-21 
delante y 150/70-18 detrás 

contra el viento

La Norden 901 offre due posizioni  
della sella con altezza regolabile  
di 20 mm. Questo ti garantisce di  
riuscire a mettere i piedi a terra  
o di guidare comodamente, qualunque
sia la tua statura.

20 mm

Braccia più o meno  
lunghe, posizione di  
attacco o più rilassata:  
i 30 mm di regolazione  
del manubrio della  
Norden 901 ti permettono 
di trovare la posizione 
ottimale per viaggiare.

30 mm

Caratteristico faro 
LED rotondo con faretti 
supplementari integrati

Carena anteriore integrata 

Versatili pneumatici da strada 

con cupolino per un’elevata 

orientati all’offroad - Pirelli Scorpion 

protezione dal vento

Rally STR, 90/90-21 anteriore e 
150/70-18 posteriore 
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the norden 901 is shaped 
by distinct origins where only 
the toughest and smartest 
solutions endure the rugged 
northern landscape.

A worthy detour. The real gems on any journey are often well-hidden 
secrets reserved for those who know. Lyndon decides to deviate from 
his northerly bearing to ride a panoramic loop that came highly 
recommended by the locals. The detour adds 600 km of some of the 
most scenic landscapes to the trip, but it’s the steep changes in 
elevation that give Lyndon a chance to test the 77 kW (105 hp) of the 
torquey, parallel-twin. 

Although the route is not frequented by tourists, Lyndon must still 
overtake the odd Swedish campervan along the way. One tap down  
on the Easy Shift and a little twist on the ride-by-wire throttle instantly 
calls 100 Nm of torque into action, as he blasts on by with ease.  
Seeing the Norden 901 accelerate off into the distance on this remote,  
snow-lined stretch of road makes it clear that this is the place that 
inspired the motorcycle’s name.

between blåsjön 
(the blue lake) and 
stekenjokk runs one 
of sweden’s highest 
altitude roads, 
the vildmarksvägen.  

stekenjokk is a 
great place to take 
a break and admire 
the scenery. 

Die Norden 901 wurde von ihren 
einzigartigen Wurzeln geformt –  
im Norden, wo nur die widerstands- 
fähigsten und intelligentesten 
Lösungen bestehen.

Ein lohnender Umweg. Auf jeder Reise trifft man auf versteckte 
Juwelen, die normalerweise nur den Ortsansässigen bekannt sind. 
Lyndon entschließt sich, von seiner nordwärts gerichteten Route 
abzuweichen und sich auf die Suche nach einer Panorama-Tour zu 
begeben, die ihm von den Einheimischen empfohlen wurde.  
Der Umweg fügt der Reise weitere 600 km voller atemberaubender 
Landschaften hinzu, die starken Höhenunterschiede aber geben 
Lyndon die Möglichkeit, den drehmomentstarken Reihen-2-Zylinder  
mit 77 kW (105 PS) auf Herz und Nieren zu testen.

Obwohl die Route nicht von Touristen befahren wird, muss Lyndon auf 
dem Weg den einen oder anderen Wohnwagen mit schwedischer 
Nummerntafel überholen. Dank „Easy Shift“ schaltet er einen Gang 
herunter, ohne die Kupplung zu ziehen und ruft über den Ride-by-Wire-
Gasgriff blitzschnell 100 Nm an Drehmoment ab, um ohne Mühe 
vorbeizufahren. Auf solch leeren Straßen, neben der noch Schnee liegt, 
zeigt die Norden wie sie davonschießt und warum sie nach diesem Ort 
benannt wurde.

Zwischen Blåsjön 
(dem Blauen See) und 
Stekenjokk verläuft die 
Vildmarksvägen, eine 
der höchstgelegenen 
Straßen Schwedens. 

Stekenjokk ist ein 
großartiger Ort, um 
eine Pause zu machen 
und die Aussicht zu 
genießen.

La Norden 901 tiene orígenes  
propios, donde sólo las soluciones 
más resistentes e inteligentes son 
capaces de sobrevivir en el paisaje  
del norte.

Un desvío que vale la pena. Las verdaderas joyas de cualquier viaje 
suelen ser secretos bien escondidos reservados sólo para quienes los 
conocen. Lyndon decide desviarse de su rumbo hacia el norte para 
recorrer un panorámico bucle muy recomendado por los locales.  
El desvío añade al viaje 600 km por algunos de los paisajes más 
pintorescos, pero son los pronunciados cambios de elevación los  
que dan a Lyndon la oportunidad de poner a prueba los 77 kW (105 CV) 
del bicilíndrico paralelo lleno de par motor.

Aunque la ruta no es muy frecuentada por turistas, Lyndon se ve 
obligado a tener que adelantar alguna que otra autocaravana sueca  
por el camino. Un toque hacia abajo en el Easy Shift y un pequeño giro 
del acelerador Ride-by-wire hacen que entren en acción 100 Nm de par 
motor para adelantar con facilidad. Viendo la Norden 901 acelerar por 
la solitaria y nevada carretera, quedaba claro que ese era el entorno 
que inspiró su nombre.

Entre Blåsjön 
(el lago azul) y 
Stekenjokk discurre 
una de las carreteras 
más altas de Suecia, 
la Vildmarksvägen.

Stekenjokk es un 
lugar estupendo 
para hacer una pausa 
y admirar el paisaje.

La Norden 901 nasce da una 
lunga tradizione di motociclette 
plasmate per resistere 
all’aspro paesaggio nordico.

Vale la pena fare una deviazione. Le vere perle, in qualunque viaggio, 
sono spesso dei segreti ben nascosti riservati esclusivamente a chi li 
conosce. Lyndon decide di deviare dal suo tragitto verso nord per 
seguire un itinerario panoramico che gli è stato fortemente consigliato 
dalla gente del posto. La deviazione comporta 600 km aggiuntivi ricchi 
di paesaggi pittoreschi, ma sono proprio i dislivelli a dare a Lyndon 
l’opportunità di testare i 77 kW (105 CV) del potente bicilindrico 
parallelo.

Sebbene la strada non sia frequentata da turisti, Lyndon deve 
comunque superare il camper svedese di turno. Un colpo all’Easy Shift 
e un tocco alla manopola dell'acceleratore ride by wire richiamano 
all’istante 100 Nm di coppia, mentre lui sfreccia con facilità. Vedendo la 
Norden 901 accelerare e allontanarsi lungo un remoto tratto di strada 
con la neve accumulata sui lati è evidente come questo sia il posto che 
ne ha ispirato il nome.

Tra Blåsjön (il lago 
blu) e Stekenjokk 
passa una delle strade 
svedesi più alte, la 
Vildmarksvägen.

Stekenjokk è un luogo 
splendido per fare 
una pausa e ammirare 
il panorama.
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n65°5'25.528"   O14°27'33.399"

At this stage of the journey, Lyndon has had plenty of time to get familiar with his  
machine. With the seat in its highest position and the handlebars adjusted forward, his  
six-foot two stature has moulded comfortably into the Norden’s well-shaped ergonomics.

Zu diesem Zeitpunkt seiner Reise hat Lyndon genug Zeit, um sich mit seinem Motorrad 
vertraut zu machen. Die Sitzbank auf der höchsten Stufe und den Lenker etwas nach vorne 
gedreht, sitzt der fast 1,90 m große Lyndon bequem auf der Norden mit ihrer durchdachten 
Ergonomie.

A estas alturas del viaje, Lyndon ha tenido ya mucho tiempo para familiarizarse con su 
máquina. Con el asiento en su posición más alta y el manillar ajustado hacia delante,  
sus casi 1,90 metros de altura han encontrado una cómoda posición de pilotaje gracias  
a la bien estudiada ergonomía de la Norden.

A questo punto del viaggio Lyndon ha avuto un tempo più che sufficiente per 
familiarizzare con la sua moto. Con la sella nella posizione più alta e il manubrio  
regolato in avanti, la sua statura di quasi un metro e novanta si fonde comodamente  
con le belle forme ergonomiche della Norden.
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The Arctic Circle. Since riding to the Arctic Circle in Alaska, Lyndon’s 
goal has always been to explore this area on the European continent. 
Crossing over the 66°30' N line of latitude meant “mission 
accomplished” for the world traveller, but the work wasn’t over for the 
Norden just yet. Riding along the edge of Akkajaure lake, the bike’s 
agility was once again called into action to negotiate worsening road 
conditions. Swaying from side to side, using the potholes in a fun game 
of slalom, it is clear that even with a full load of luggage Lyndon is still  
in full control. However, with durable 21" front and 18" rear spoked 
wheels, the potholes are no real concern for him. At this point, the last 
fuel station is literally too far back to remember, but thanks to the 
Norden’s highly efficient 889 cc engine and 19 litre fuel capacity, 
Lyndon has a few more miles to explore. 

Finally settling on a camping spot, he is able to sit back and appreciate 
the view that two-wheel travel has afforded him. Like any passionate 
traveller, it’s not long before Lyndon turns his attention to where the 
journey may take him next.  

the arctic circle may 

part of the fun  
of travelling on 
two wheels is 
that it takes you 
to places you 
wouldn’t normally 
go any other way.

be remote, but there 
is a racetrack.

out here you are so close to 
nature. with euro 5 emissions 
standards, the norden 901 is 
determined not to destroy it. 

Der Polarkreis. Seit Lyndon in Alaska den nördlichen Polarkreis 
erreicht hat, hatte er sich vorgenommen, diese Region auch auf dem 
europäischen Kontinent zu erkunden. Den nördlichen Breitengrad bei 
66°30’ zu überqueren, bedeutet für den Weltreisenden „Mission 
erfolgreich“, aber noch kann die Norden nicht Feierabend machen. Am 
Rande des Akkajaure-Sees wird die Wendigkeit des Bikes noch einmal 
auf die Probe gestellt, als die Straßen sogar noch schlechter werden. 
Obwohl voll bepackt, manövriert Lyndon sein Motorrad mühelos vorbei 
an den zahlreichen Schlaglöchern. Dank robuster Speichenräder in den 
Formaten 21“ vorne und 18“ hinten muss sich Lyndon um Schlaglöcher 
keine Sorgen machen. An diesem Punkt hat er die letzte Tankstelle so 
weit hinter sich gelassen, dass sie nur mehr eine vage Erinnerung ist. 
Dennoch bleiben Lyndon mit dem sparsamen 889-cm3-Motor der 
Norden und ihrem 19-l-Krafstofftank noch viele Kilometer.

Nachdem er einen guten Platz für sein Zelt gefunden hat, lehnt er sich 
zurück, um die Aussicht, die ihm seine Reise auf 2 Rädern ermöglicht 
hat, zu genießen. Und wie jeder leidenschaftliche Weltreisende macht 
er sich auch gleich Gedanken darüber, wo er wohl als nächstes 
hinfahren wird.

Obwohl der Polarkreis so 

Orte zu erreichen, 
die einem sonst 
verwehrt blieben, 
macht einen Teil 
der Attraktivität 
des Reisens auf  
2 Rädern aus.

abgelegen ist, gibt es hier  
eine Rennstrecke.

Hier draußen fühlt man sich der Natur 
mehr verbunden als irgendwo sonst. 
Mit ihrem Euro-5-tauglichen Motor ist 
die Norden 901 dafür gemacht, sie nicht 
zu zerstören. 

El círculo polar ártico. Desde que viajó hasta el círculo polar ártico en 
Alaska, el objetivo de Lyndon ha sido siempre explorar esta misma 
zona en el continente europeo. Cruzar la cota 66°30' N significaba 
"misión cumplida" para este reconocido trotamundos, pero para la 
Norden, el trabajo no había terminado aún. Bordeando el embalse de 
Akkajaure, la agilidad de la moto tuvo que volver a escena para sortear 
las cada vez peores condiciones de la carretera. Zigzagueando de un 
lado a otro, utilizando los baches como un divertido juego de eslalon, 
está claro que, incluso cargada de equipaje, Lyndon sigue manteniendo 
todo el control. Sin embargo, gracias a las resistentes llantas de radios 
de 21" delante y 18" detrás, los baches tampoco suponen una 
verdadera preocupación para él. En este punto, la última estación de 
servicio está literalmente demasiado lejos para recordarla, pero gracias 
al eficiente motor de 889 cc de la Norden y a su depósito de 19 l, 
Lyndon disfruta aún de unos cuantos kilómetros más para explorar.

Finalmente, llega al lugar de acampada, donde puede sentarse a 
apreciar la vista con que le ha regalado este viaje sobre dos ruedas. 
Como cualquier otro apasionado viajero, Lyndon no tarda en empezar  
a pensar en la próxima etapa de su viaje.

Puede que el círculo polar 

Parte de la diversión 
de viajar sobre dos 
ruedas es que te 
lleva a lugares a 
los que normalmente 
no irías de otra 
manera.

ártico sea un destino lejano, pero incluso allí hay un circuito.

Aquí estás muy cerca de la naturaleza. 
Pero con su cumplimiento de las normas 
de emisiones Euro 5, la Norden 901 está 
decidida a no destruirla. 

Il Circolo polare artico. Da quando ha guidato al Circolo Polare Artico 
in Alaska, l’obiettivo di Lyndon è sempre stato quello di esplorare 
quest’area sul continente europeo. Il superamento del parallelo a 
66°30’ N equivaleva a una “missione compiuta” per il globetrotter,  
ma la Norden non aveva ancora portato a termine il suo lavoro. 
Costeggiando il Lago Akkajaure, l’agilità della moto è stata ancora una 
volta chiamata a raccolta per superare condizioni della strada sempre 
peggiori. Oscillando da una parte all’altra e giocando con le asperità  
in un divertente slalom, è chiaro che, anche con il pieno carico dei 
bagagli, Lyndon continua ad avere il pieno controllo. Grazie alle robuste 
ruote a raggi da 21” all’anteriore e da 18” al posteriore, le buche non 
sono assolutamente una preoccupazione per lui. A questo punto, 
l’ultima stazione di servizio è letteralmente troppo indietro per 
ricordarla, ma grazie all’efficientissimo motore da 889 cm³ e alla 
capacità del serbatoio da 19 l della Norden, Lyndon può ancora 
viaggiare per qualche chilometro.

Stabilito finalmente dove accamparsi, può sedersi e ammirare la vista 
che questo viaggio su due ruote gli ha procurato. Come accade a ogni 
appassionato di viaggi, non passa molto prima che l’attenzione di 
Lyndon si rivolga alla prossima meta.

Il Circolo polare artico 

Una parte del  
divertimento del 
viaggiare su due 
ruote è che ti porta 
in luoghi in cui  
normalmente non 
andresti con altri 
mezzi.

sarà anche un luogo remoto, ma ospita una circuito!

Laggiù sei davvero vicinissimo alla 
natura. Conforme agli standard sulle 
emissioni Euro 5, la Norden 901 è  
determinata a non distruggerla.



top bag: 
essential clothing for 
life beyond the ride and 
a roll-up mattress

ample pocket space
to store things you 
may need quick access
to during the ride

smartphone with ride 
husqvarna motorcycles 
app to stay connected 
even when the remoteness 
leaves you feeling 
completely disconnected

GoPro to document 
all your adventures

right bag: 
Cooking equipment, 
tools and some 
spare parts

left bag:
camping equipment, 
like tent and 
sleeping bag 

Every rider is on their own unique journey and requires different 
things to make their ride truly epic. Preparation is always key and starts 
with having a trusty two-wheel companion below you. However, while 
the aim is to only pack what is absolutely necessary, it’s important that 
you have all the right equipment when heading into the unknown.

In der oberen Tasche  
essentielle Kleidung für  
das Leben abseits des Bikes  
sowie eine Campingmatratze.

Ausreichend Stau-
raum für alles, 
was du auf deiner 
Fahrt brauchst.

Ein Smartphone und die 
Ride Husqvarna Motor-
cycles-App, um auch in 
der tiefsten Wildnis 
auf dem Laufenden zu 
bleiben.

Eine GoPro, um deine  
Abenteuer zu dokumentieren.

In der rechten Tasche  
Kochutensilien, Werkzeug 
und ein paar Ersatzteile.

In der linken Tasche 
Campingausrüstung wie 
Zelt und Schlafsack.

Jeder Fahrer befindet sich auf seiner eigenen, einzigartigen Reise  
und benötigt andere Dinge, um sie unvergesslich zu machen. Dabei ist 
Vorbereitung alles und beginnt mit einem verlässlichen Partner mit 2 Rädern. 
Obwohl du nur das einpacken solltest, was du unbedingt brauchst, ist es 
wichtig, auf deinem Weg ins Unbekannte die richtige Ausrüstung dabeizuhaben.

Bolsa trasera: con la ropa 
esencial para la vida fuera 
de la moto y un colchón 
enrollable.

Amplio espacio en 
los bolsillos para 
guardar cosas a 
las que puedas 
necesitar acceder 
rápidamente en ruta.

Smartphone con la app  
Ride Husqvarna Motorcycles 
para estar conectado incluso 
cuando la lejanía te haga 
sentir completamente  
desconectado.

Una GoPro para documentar 
todas tus aventuras.

Bolsa derecha: equipo 
de cocina, herramientas 
y algunos recambios.

Bolsa izquierda: 
equipo de acampada, 
como tienda y saco 
de dormir.

Cada motorista vive su propio y personal viaje y tiene sus diferentes 
necesidades para que este sea realmente épico. La preparación es 
siempre clave y empieza por tener una fiable compañera de dos ruedas 
debajo de ti. Sin embargo, aunque el objetivo es cargar solo con lo 
absolutamente necesario, es importante que tengas todo el equipo 
adecuado cuando te adentres en terreno desconocido.

Borsa impermeabile:  
l’abbigliamento essenziale una 
volta giunto a destinazione e 
un materassino arrotolabile.

Un'ampia tasca per 
riporre ciò che  
potrebbe servirti  
a portata di mano  
durante la marcia.

Lo smartphone con l’app 
Ride Husqvarna Motor-
cycles per restare 
connesso anche quando 
hai l'impressione di 
essere davvero lontano 
da tutto e da tutti.

GoPro per documentare  
tutte le tue avventure.

Borsa laterale destra:  
attrezzatura da cucina, 
utensili e qualche  
pezzo di ricambio.

Borsa laterale sinistra:  
attrezzatura da campeggio, 
ad esempio tenda e sacco 
a pelo.

Ogni pilota affronta il proprio viaggio in modo unico e ha bisogno di 
cose diverse per renderlo indimenticabile. La preparazione è sempre 
fondamentale e inizia con l’avere una compagna a due ruote affidabile. 
Tuttavia, anche se l’obiettivo è portare solo ciò che è assolutamente 
necessario, è importante avere tutta l’attrezzatura giusta quando ci si 
avventura verso l’ignoto.
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Husqvarna Motorcycles has a range of premium Apparel and Technical Accessories 
available for you to shape the ride exactly the way you want. Whether it’s protection 
for you and the motorcycle, or it’s simply all about style, there is a product available 
to make the journey a truly unforgettable one.

Apparel and Technical 
Accessories to enhance 
the journey.

Travel your way.

akrapovič "slip-on line"

touratech 
case &  
carrier

side bag set 
& carrier

Engine 
protection 
grille

headlight
protection

auxiliary lamp 
protection

luggage bag

touratech 
top case & 
carrier

center 
stand

connectivity 
unitplug set

Husqvarna Motorcycles bietet eine breite Palette von Husqvarna Motorcycles-
Bekleidung und Technisches Zubehör, um deine Reise so individuell zu machen, 
wie du es dir vorstellst. Egal, ob du dich oder dein Motorrad schützen willst oder 
es dir um die Optik geht: Wir haben garantiert die passenden Produkte, um deine 
Reise unvergesslich zu machen.

Husqvarna Motorcycles-
Bekleidung und Technisches 
Zubehör, um deine Reise noch 
aufregender zu machen.

Finde deinen Weg.

akrapovič „slip-on line"

touratech 
Koffer &  
Träger

Seitentaschenset 
& -träger

Motor- 
schutzgitter

Scheinwerfer-
schutz

Zusatzbeleuchtungs- 
Schutz

Gepäcktasche

touratech 
top case & 
Träger

Mittel-
ständer

connectivity 
unitSchraubenset

Husqvarna Motorcycles dispone de una gama de ropa y accesorios técnicos de 
primera calidad para que configures tu experiencia de pilotaje exactamente como 
quieres. Tanto si se trata de protegerte a ti y a la moto, como si se trata 
simplemente de pura estética, hay un producto disponible para que cada viaje 
sea realmente inolvidable.

Ropa y Accesorios 
Técnicos para mejorar 
tu experiencia de viaje.

Viaja a tu manera.

akrapovič "slip-on line"

Maleta 
Touratech 
& fijación

Juego de bolsas  
laterales y fijaciones

Rejilla de 
protección 
del motor

Protección  
de faro

Kit de luces 
auxiliares

Bolsa de viaje

Topcase 
Touratech & 
fijación

Caballete 
central

Unidad de 
conectividad

Juego de 
tapones

Husqvarna Motorcycles propone un'ampia scelta di Abbigliamento e Accessori 
Tecnici per consentire di muoverti esattamente nella maniera che desideri. Che  
si tratti di protezione per te o per la tua moto, o semplicemente di una questione  
di stile, c’è sempre un articolo disponibile per rendere il viaggio davvero 
indimenticabile.

Abbigliamento e Accessori 
Tecnici per ottimizzare 
il tuo viaggio.

Viaggia a modo tuo.

akrapovič "slip-on line"

Borsa laterale 
Touratech  
e supporto

Set di borse laterali 
e supporto

Griglia  
paramotore

Protezione  
del faro

Protezione faretti 
supplementari

Borsa da viaggio

Bauletto  
Touratech e 
supporto

Cavalletto 
centrale

connectivity 
unitSet di tappi
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it’s important to be at 
one with your motorcycle 
as it allows you to feel 
comfortable, connected 
and confident. this feeling 
is amplified when you also 
match its style.

mx-9 adv 
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Es ist wichtig, dass du mit 
deinem Motorrad eine Einheit 
bildest, damit du es bequem 
hast und ihm vertrauen 
kannst. Dieses Gefühl wird 
dadurch noch verstärkt, 
genauso stilsicher  
aufzutreten, wie dein Bike.

mx-9 adv 
mips® helmet

scalar 
Gloves

crossfire 
3 srs Boots

s
ca
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scalar wp jacket

Es importante sentirte 
uno con tu moto, ya que 
te permite estar cómodo, 
conectado y confiado, una 
sensación que se amplifica 
cuando también tú te  
adaptas a su estilo.

mx-9 adv 
mips® helmet

scalar
gloves

crossfire 
3 srs boots
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scalar wp jacket

È importante essere un 
tutt’uno con la moto, in 
quanto ti permette di  
sentirti comodo, connesso 
e sicuro. Questa sensazione 
viene amplificata quando ne 
rispecchi anche lo stile.



Financing your own dream bike couldn’t possibly be any easier. With 
Husqvarna Motorcycles’ financial partner, riding off on a brand new 
motorcycle is simpler than you could’ve ever imagined. For each 
specific motorcycle, individually tailored financial solutions enable you 
to race off in no time. Speak to your nearest authorised Husqvarna 
Motorcycles dealer for more information. 

Confidently take to the streets and experience more with Husqvarna 
Motorcycles Extended Warranty. It gives you the chance to receive 
an extended warranty package additionally to the manufacturer's 
warranty by a further 12 or 24 months before the warranty period 
expires. You can continue to extend your warranty to up to 12 years or 
80,000 km in total. Once covered, claims can easily be made via your 
authorised Husqvarna Motorcycles dealer to ensure the best possible 
service. Warranties on the bike can also be transferred upon change of 
ownership. So new or used, you can ride your Husqvarna motorcycle 
with peace of mind.

The Husqvarna Motorcycles Mobility Service keeps you safe at every 
turn with 12-month coverage free of charge. It can be renewed, without 
any cost, every 12 months lifetime* with each service at an authorised 
Husqvarna Motorcycles dealer. Thanks to the Assistance Centre, 
available 24 hours a day, 7 days a week, 365 days a year throughout 
Europe, any potential breakdowns are worry-free. See more details at 
http://husqvarna-motorcycles.com/mobilityservice.

Own  
your own

Husqvarna Motorcycles Finance, Extended Warranty and Mobility Service might not be available for all markets. Please ask 
your local authorised Husqvarna Motorcycles dealer about the offers and conditions in your country.

 *The definition of lifetime for single-cylinder vehicles: max. 60,000 km or 8 years, whichever comes first; for two-cylinder 
vehicles: max. 80,000 km or 8 years, whichever comes first.

Engine

Chassis

Electronics

Norden 901

2 cylinder, 4 stroke, DOHC parallel twin 

889 cc

90.7 / 68.8

77 kW (105 hp) @ 8000 rpm

100 Nm @ 6500 rpm

13.5 : 1

6 gears

Pressure lubrication with 2 oil pumps

Liquid cooled with water / oil heat exchanger

Cable operated PASC Slipper clutch

Electric starter / 12V 10Ah

DKK Dellorto (Throttle body 46 mm)

Bosch EMS with RBW

4 valves per cylinder / DOHC

Stainless steel primary and secondary silencer

39 : 75

16 : 45

MTC (lean angle sensitive, 3-Mode, disengageable, 

Explorer mode optional)

Chromium-Molybdenum-Steel frame using the engine 

as stressed element, powder coated

Chromium-Molybdenum-Steel trellis, powder coated

Aluminium, tapered, Ø 28 / 22 mm

WP APEX-USD Ø 43 mm 

Compression, Rebound

WP APEX-Monoshock

Rebound, Preload

220 mm / 215 mm

2 x 4-piston caliper, radially mounted, brake disc Ø 320 mm

2 piston floating caliper, brake disc Ø 260 mm

Bosch 9.1 ME (incl. Cornering-ABS and 

Offroad mode, disengageable) 

Tubeless aluminium spoked wheels 2.50 x 21"; 4.50 x 18"

Pirelli Scorpion Rallly STR 90/90 R 21; 150/70 R 18

X-Ring 520

64.2° 
30 mm

106.9 mm

1,513 mm ± 15 mm

252 mm

854 / 874 mm

19.0 litres

204 kg

Street (cornering sensitive) / Offroad

Street, Rain, Offroad, Explorer (optional equipment)

MTC, MSR, Easy Shift

Original Equipment

Connectivity Unit, TPMS, heated grips & seats

Turn-by-Turn Navigation, Call-In, Music Selection

Engine type

Displacement

Bore / stroke

Power

Torque

Compression ratio

Transmission

Lubrication

Cooling

Clutch

Starter / battery

Fuel system

Engine management / ignition

Control

Silencer

Primary drive

Final drive

Traction Control

Frame

Subframe

Handlebar

Front suspension

Front adjustability

Rear suspension

Rear adjustability

Suspension travel front / rear

Front brakes

Rear brakes

ABS

Front / rear wheel

Front / rear tyres

Chain

Steering head angle

Triple clamp offset

Trail

Wheelbase

Ground clearance

Seat height

Tank capacity (approx.)

Weight without fuel (approx.)

ABS Modes

Ride Modes

Engine Management Systems

Cruise Control

Technical Accessories

Connectivity

Es war noch nie einfacher, dein eigenes Traumbike zu finanzieren. Mit 
dem Finanzierungspartner von Husqvarna Motorcycles kannst du dich 
schneller auf dein nagelneues Bike schwingen, als du es dir je erträumt 
hättest. Speziell auf das jeweilige Motorrad und dich zugeschnittene 
Finanzierungslösungen ermöglichen es dir, in Nullkommanichts 
die Welt des Motorradfahrens zu entdecken. Kontaktiere einfach 
deinen nächstgelegenen Husqvarna Motorcycles-Händler für mehr 
Informationen.

Mit gutem Gefühl und erweiterter Sicherheit auf den Straßen unterwegs 
– dank der Garantieverlängerung von Husqvarna Motorcycles. Bis kurz 
vor Ablauf der Husqvarna Motorcycles-Herstellergarantie kannst du die 
Anschlussgarantie für 12 oder 24 Monate abschließen und fährst dann 
bis zu 10 weitere Jahre sorgenfrei. Denn du kannst die Garantie kurz vor 
Ablauf jährlich um 12 Monate verlängern (bis zu einem Fahrzeugalter 
von 12 Jahren ab Erstzulassung oder bis zu einer Gesamtlaufleistung 
von 80.000 Kilometern). Wenn du sie einmal verlängert hast, kannst 
du Schadensfälle einfach über deinen Husqvarna Motorcycles-
Vertragshändler melden – besseren Service gibt es nicht. Die Garantie 
für das Motorrad kann auch auf neue Besitzer übertragen werden. So 
kannst du sowohl neue als auch gebrauchte Husqvarna Motorräder 
sorgenfrei genießen.

Mit dem lebenslangen* Mobility Service von Husqvarna Motorcycles 
bist du 12 Monate lang sicher unterwegs – und das gratis. Mit jedem 
Service bei deinem autorisierten Husqvarna Motorcycles-Händler 
verlängert sich dein gratis Mobility Service lebenslang bis zum 
nächsten Service bzw. um max. 12 Monate! Dank des Assistance 
Centres, welches rund um die Uhr in ganz Europa erreichbar ist, sind  
auch Pannen kein großes Malheur.  
Weitere Details auf http://husqvarna-motorcycles.com/mobilityservice.

Hol dir deine 
eigene Husqvarna

Husqvarna Motorcycles Finance, Extended Warranty und Mobility Service sind eventuell nicht auf allen Märkten verfügbar. 
Frage bitte bei deinem nächstgelegenen autorisierten Husqvarna Motorcycles-Händler nach den Angeboten und 
Bedingungen in deinem Land.

 *Lebenslang bedeutet max. 60.000 km oder 8 Jahre – je nachdem, was zuerst eintritt – bei 1-Zylinder-Modellen und  
max. 80.000 km oder 8 Jahre – je nachdem, was zuerst eintritt – bei 2-Zylinder-Modellen.

Motor

Fahrwerk

Elektronik

Norden 901

2-Zylinder, 4-Takt, DOHC Parallel Twin 

889 cm3

90,7/68,8

77 kW (105 PS) bei 8.000 U/min

100 Nm bei 6.500 U/min

13,5:1

6 Gänge

Druckumlaufschmierung mit 2 Ölpumpen

Flüssigkeitsgekühlt mit Wasser-/Öl-Wärmetauscher

PASC Antihopping-Kupplung, kabelgesteuert

E-Starter/12 V 10 Ah

DKK Dellorto (46-mm-Drosselklappe)

Bosch EMS mit Ride-by-Wire

Vier Ventile pro Zylinder / DOHC

Haupt- und Zusatzschalldämpfer aus Edelstahl

39:75

16:45

Motorrad-Traktionskontrolle, neigungswinkel-sensitiv,  

drei Modi, lösbar, Explorer Modus optional

Chrom-Molybdän-Stahlrahmen, Motor ist struktureller  

Bestandteil, pulverbeschichtet

Chrom-Molybdän-Stahlrahmen, pulverbeschichtet

Aluminium, konizifiert, Ø 28/22 mm

WP APEX-USD Ø 43 mm 

Komprimierung, Rückprall

WP APEX-Federbein

Rückprall, Vorspannung

220 mm/215 mm

2 x 4-Kolben-Bremssattel, radial montiert,  

Bremsscheibe Ø 320 mm

Schwimmend gelagerter 2-Kolben-Bremssattel,  

Bremsscheibe Ø 260 mm

Bosch 9.1 MP (inkl. Kurven-ABS und Offroad-Modus,  

abschaltbar)

Schlauchlose Räder mit Aluminium Speichen 2,50 x 21"; 4,50 x 18"

Pirelli Scorpion Rallly STR 90/90 R 21; 150/70 R 18

X-Ring 520

64,2° 
30 mm

106,9 mm

1.513 mm ± 15 mm

252 mm

854/874 mm

19,0 Liter

204 kg

Straße (Neigungswinkel sensitiv) / Offroad

Straße, Regen, Offroad, Explorer (optionale Ausstattung)

Motorrad-Traktionskontrolle, Motorschleppmoment- 

regelung, Easy Shift

Original Ausführung

Connectivity Unit, RDKS, Lenker- & Sitzheizung

Turn-by-Turn Navigation, Anrufannahme, Musikauswahl

Motortyp

Hubraum

Bohrung/Hub

Leistung

Drehmoment

Verdichtungsverhältnis

Getriebe

Schmierung

Kühlung

Kupplung

Starter/Batterie

Gemischaufbereitung

Motormanagementsystem/Zündung

Steuerung

Schalldämpfer

Primärantrieb

Endübersetzung

Traktionskontrolle

Rahmen

Heckrahmen

Lenker

Federung vorne

Einstellbarkeit vorne 

Federung hinten

Justierbarkeit hinten

Federweg vorne/hinten

Bremse vorne

Bremse hinten

ABS

Räder vorne/hinten

Bereifung vorne/hinten

Kette

Steuerkopfwinkel

Gabelbrückenversatz

Nachlauf

Radstand

Bodenfreiheit

Sitzhöhe

Kraftstofftankinhalt, ca.

Trockengewicht, ca.

ABS Modi

Fahrmodi

Motormanagementsystem

Cruise Control

Technische Accessoires

Konnektivität

Nunca fue tan fácil financiar la moto de tus sueños. Con la entidad 
financiera colaboradora de Husqvarna Motorcycles podrás subir a 
tu flamante moto más rápido de lo que nunca hubieras imaginado. 
Soluciones de financiación adaptadas a cada motocicleta y a cada 
caso personal que te permitirán lanzarte al mundo del motociclismo en 
un abrir y cerrar de ojos. Solo tienes que ponerte en contacto con tu 
concesionario Husqvarna Motorcycles más cercano y pedir información. 

Lánzate a la carretera con seguridad y disfruta de la experiencia con 
la garantía ampliada de Husqvarna Motorcycles. Podrás obtener 
un paquete de garantía ampliada adicionalmente a la garantía del 
fabricante, lo que te dará otros 12 o 24 meses antes de que expire el 
período de garantía. Puedes continuar ampliando tu garantía hasta un 
total de 12 años u 80.000 km. Dentro de la cobertura, las reclamaciones 
de garantía se pueden realizar fácilmente a través de tu concesionario 
autorizado de Husqvarna Motorcycles para garantizar el mejor servicio 
posible. La garantía de la motocicleta también se puede transferir 
en caso de cambio de titularidad. De este modo, sea nueva o usada, 
puedes pilotar tu motocicleta Husqvarna con total tranquilidad.

El servicio de asistencia de por vida* Mobility Service de Husqvarna 
Motorcycles te brinda seguridad en carretera durante 12 meses de 
forma totalmente gratuita.  Con cada mantenimiento que realices a tu 
moto en tu concesionario autorizado Husqvarna Motorcycles, tu servicio 
gratuito Mobility Service de por vida se renueva hasta el próximo 
mantenimiento o por 12 meses como máximo. Gracias al Centro  
de Asistencia, disponible las 24 horas del día en toda Europa, dejarás 
de  preocuparte por cualquier posible contratiempo. Encontrarás más 
información en http://husqvarna-motorcycles.com/mobilityservice.

Hazla
tuya

Los servicios Husqvarna Motorcycles Finance, Extended Warranty y Mobility Service pueden no estar disponibles en todos 
los mercados. Consulta a tu concesionario autorizado Husqvarna Motorcycles más cercano las ofertas y condiciones 
disponibles en tu país.

 *De por vida significa un máximo de 60 000 km u 8 años, lo que ocurra primero, para modelos de un cilindro, y un máximo  
de 80 000 km u 8 años, lo que ocurra primero, para modelos de dos cilindros.

Motor

Parte ciclo

Electrónica

Norden 901

Bicilíndrico, paralelo, con doble árbol de levas en cabeza, 

de 4 tiempos 

889 cc

90,7/68,8

77 kW (105 CV) a 8.000 rpm

100 Nm a 6.500 rpm

13,5:1

6 marchas

Engrase a presión con 2 bombas de aceite

Líquida, con intercambiador agua/aceite

Antirrebotes asistido PASC, operado por cable

Arranque eléctrico / 12 V, 10 Ah

DKK Dellorto (cuerpo de inyección de 46 mm)

Bosch EMS con RBW

4 válvulas por cilindro / DOHC

Silenciador primario y secundario en acero inoxidable

39:75

16:45

MTC (sensible al ángulo de inclinación, 3 modos,  

desactivable y con modo Explorer opcional)

Chasis de acero al cromo molibdeno, que utiliza el motor 

como elemento integrante, con recubrimiento en polvo

Multitubular en acero al cromo molibdeno, pintado al polvo

Aluminio, conificado, Ø 28/22 mm

Horquilla invertida WP APEX Ø 43 mm 

Compresión y extensión

Monoamortiguador WP APEX

Extensión y precarga

220 mm/215 mm

2 pinzas de 4 pistones montadas radialmente y disco de 

freno Ø 320 mm

Pinza flotante de 2 pistones y disco de freno Ø 260 mm

9.1 ME (con ABS en curvas y modo offroad, desconectable)

De aluminio de radios, sin cámara, 2.50 x 21"; 4.50 x 18"

Pirelli Scorpion Rallly STR 90/90 R 21; 150/70 R 18

X-Ring 520

64,2° 
30 mm

106,9 mm

1.513 mm ± 15 mm

252 mm

854/874 mm

19,0 litros

204 kg

Street (sensible al ángulo de inclinación) / Offroad

Street, Rain, Offroad, Explorer (opcional)

MTC, MSR, Easy Shift

De serie

Unidad de conectividad, TPMS, asientos y puños calefactables

Navegación giro a giro, llamadas entrantes, música

Tipo de motor

Cilindrada 

Diámetro / carrera

Potencia

Par motor

Relación de compresión

Caja de cambios

Lubricación

Refrigeración

Embrague

Motor de arranque / batería

Alimentación

Sistema de gestión del motor / encendido

Control

Silenciador

Transmisión primaria

Transmisión final

Control de tracción

Chasis

Subchasis

Manillar

Suspensión delantera

Reglajes

Suspensión trasera

Reglajes

Recorrido de suspensión del. / tra.

Freno de la rueda delantera

Freno trasero

ABS

Llantas delantera/trasera

Neumáticos delantero / trasero

Cadena

Ángulo de dirección

Offset de las tijas

Avance

Distancia entre ejes

Distancia hasta el suelo

Altura del asiento

Capacidad del depósito, aprox.

Peso en seco, aprox.

Modos ABS

Modos de pilotaje

Sistemas de gestión de motor

Control de crucero

Accesorios técnicos

Conectividad

Niente è più facile che finanziare la moto che hai sempre sognato. 
Grazie al partner finanziario di Husqvarna Motorcycles, salire su una 
moto nuova è più semplice di quanto avresti mai potuto immaginare.  
Le nostre soluzioni finanziarie, specifiche per il mercato delle due ruote 
e personalizzate in base alle singole esigenze, ti permettono di metterti 
subito in sella alla tua motocicletta e di scoprire il mondo su due ruote. 
Per maggiori informazioni contatta semplicemente il concessionario 
Husqvarna Motorcycles più vicino. 

Conquista le strade con la massima fiducia e massimizza la tua 
esperienza con l’estensione di garanzia di Husqvarna Motorcycles. 
È davvero semplice: ti basta prolungare la garanzia standard del 
produttore prima della sua scadenza. Puoi estendere la garanzia 
ogni anno per un massimo di 12 anni o 80.000 km dopo l’acquisto. 
Quando la copertura è attiva, potrai comunicare eventuali sinistri 
semplicemente tramite il tuo concessionario Husqvarna Motorcycles 
autorizzato. Il miglior servizio esistente. Inoltre, la garanzia della 
motocicletta può essere trasferita in caso di passaggio di proprietà: 
sarai sempre tranquillo alla guida della tua motocicletta Husqvarna, 
nuova o usata che sia.

Grazie al Mobility Service a vita* di Husqvarna Motorcycles, sarai 
coperto per 12 mesi gratuitamente. Per ogni intervento di manutenzione 
presso il tuo concessionario Husqvarna Motorcycles autorizzato,  
il tuo Mobility Service a vita si prolunga gratuitamente fino alla 
prossima manutenzione ovvero di un max di 12 mesi!  
Grazie all’Assistance Center, raggiungibile 24 ore su 24 in tutta Europa, 
anche i guasti non saranno un problema. Per maggiori dettagli visita  
http://husqvarna-motorcycles.com/mobilityservice

Una moto
tutta tua

Husqvarna Motorcycles Finance, Extended Warranty e Mobility Service potrebbero non essere disponibili in tutti i mercati.  
Per le offerte e le condizioni nel tuo paese chiedi al concessionario Husqvarna Motorcycles autorizzato più vicino.

*A vita significa max 60.000 km o 8 anni – a seconda di quale delle opzioni si verifica prima – per i modelli monocilindrici e  
max 80.000 km o 8 anni – a seconda della condizione che si verifica per prima – per i modelli bicilindrici.

Motore

Ciclistica

Dotazioni elettroniche

Norden 901

Bicilindrico parallelo DOHC a 4 tempi

889 cm3

90,7 / 68,8

77 kW (105 CV) a 8.000 giri/min

100 Nm a 6.500 giri/min

13,5:1

6 marce

Lubrificazione a circolazione forzata con 2 pompe dell’olio

A liquido con intercooler aria/olio

PASC™ antisaltellamento, comando meccanico

Starter elettrico / 12V 10Ah

DKK Dellorto (corpo farfallato 46 mm)

Bosch EMS con ride by wire

4 valvole per cilindro / DOHC

In acciaio inossidabile

39:75

16:45

MTC (cornering, 3 riding mode + mode EXPLORER opzionale)

Telaio in acciaio al cromo-molibdeno con il motore che 

funge da elemento portante, verniciato a polvere

Traliccio in acciaio al Cromo-Molibdeno, verniciatura a polvere

Alluminio, conico, Ø 28/22 mm

Forcella WP APEX a steli rovesciati Ø 43 mm 

Compressione, estensione

Ammortizzatore WP APEX

Estensione, precarico

220 mm / 215 mm

2 pinze con attacco radiale a 4 pistoni, disco del freno  

Ø 320 mm

pinza flottante a 2 pistoni, disco del freno Ø 260 mm

Bosch 9.1 ME (comprende ABS sensibile all'angolo di piega 

e modalità Offroad, disinseribile)

A raggi con cerchio in alluminio, 2.50 × 21"; 4.50 × 18"

Pirelli Scorpion Rallly STR 90/90 R 21; 150/70 R 18

X-Ring 520

64,2° 
30 mm

106,9 mm

1.513 mm ± 15 mm

252 mm

854/874 mm

19,0 litri

204 kg

Street (cornering) / Offroad

Street, Rain, Offroad, Explorer (opzionale)

MTC, MSR, Easy Shift

Di serie

Connectivity Unit, TPMS, manopole e selle riscaldate

Navigazione Turn-by-Turn, chiamate in ingresso, selezione 

brani musicali

Tipo di motore

Cilindrata 

Alesaggio / corsa

Potenza

Coppia

Rapporto di compressione

Cambio

Lubrificazione

Raffreddamento

Frizione

Starter / batteria

Sistema di iniezione

Gestione motore / accensione

Distribuzione

Silenziatore

Trasmissione primaria

Trasmissione secondaria

Controllo di trazione

Telaio

Telaietto posteriore

Manubrio

Sospensione anteriore

Regolazioni

Sospensione posteriore

Regolazioni

Escursione anteriore / posteriore

Freno anteriore

Freno posteriore

ABS

Ruota anteriore / posteriore

Pneumatici anteriore / posteriore

Catena

Inclinazione cannotto sterzo

Offset piastra forcella

Avancorsa

Interasse

Altezza libera da terra

Altezza sella

Capacità serbatoio (circa)

Peso a secco (circa)

Modalità ABS

Ride Modes

Gestione motore

Cruise Control

Accessori tecnici

Connettività
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Legal disclaimer
Imitation not advised!
The riders illustrated are professional motorcycle riders. The photos were taken on closed racing circuits or 
closed roads. Husqvarna Motorcycles wishes to make all motorcyclists aware that they need to wear the 
prescribed protective gear and always ride in a responsible manner in accordance with the relevant and 
applicable provisions of the road traffic regulations. Only the homologated versions of the motorbikes promoted 
in this brochure are suitable for road use. The warnings and hazard notices in the owner’s manual must be 
observed without fail when purchasing a motorcycle and using it for the first time (especially the prescribed 
speed limits). Some items in the Husqvarna Motorcycles accessories product line are not approved for use on 
public roads in certain circumstances (varies from country to country). Please contact your Husqvarna 
Motorcycles dealer for further information. The illustrated vehicles may vary in selected details from the 
production models and some illustrations feature optional equipment available at additional cost. All information 
concerning the scope of supply, appearance, services, dimensions and weights is non-binding and specified 
with the proviso that errors, for instance in printing, setting and/or typing, may occur; such information is subject 
to change without notice. Please note that model specifications may vary from country to country.
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Haftungsausschluss
Nicht zur Nachahmung geeignet!
Bei den abgebildeten Fahrern handelt es sich um professionelle Motorradfahrer. Die Bilder sind auf 
abgeschlossenen Rennstrecken oder abgesperrten Straßen entstanden. Husqvarna Motorcycles macht alle 
Motorradfahrer darauf aufmerksam, die vorgeschriebene Schutzbekleidung zu tragen und verantwortungs-
bewusst sowie im Einklang mit den relevanten und anwendbaren Bestimmungen der Straßenverkehrsordnung  
zu fahren. Die in diesem Prospekt beworbenen Motorräder sind für den Straßenverkehr nur in der homologierten 
Ausführung geeignet. Beim Kauf und der Inbetriebnahme eines Motorrades sind unbedingt die Warn- und 
Gefahrenhinweise der Bedienungsanleitung (insbesondere vorgegebene Tempolimits) zu beachten. Einige Artikel 
aus dem Husqvarna Motorcycles Zubehör Sortiment sind unter Umständen zur Verwendung im öffentlichen 
Straßenverkehr nicht zugelassen (länderweise unterschiedlich). Nähere Informationen dazu hat dein Husqvarna 
Motorcycles Fachhändler. Die abgebildeten Fahrzeuge können in einzelnen Details vom Serienmodell abweichen 
und zeigen teilweise Sonderausstattung gegen Mehrpreis. Alle Angaben über Lieferumfang, Aussehen, 
Leistungen, Maße und Gewichte der Fahrzeuge werden unverbindlich und unter dem Vorbehalt von Irrtümern, 
Druck-, Satz- und Tippfehlern gemacht; diesbezügliche Änderungen bleiben jederzeit vorbehalten.  
Bitte beachten Sie, dass Modellspezifikationen von Land zu Land verschieden sein können.
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*HQV220004DE*

Renuncia de responsabilidad
¡No apropiado para imitaciones!
Los pilotos mostrados son pilotos de moto profesionales. Las imágenes han sido obtenidas en circuitos cerrados  
o calzadas cortadas para tal fin. Husqvarna Motorcycles advierte explícitamente a todos los motoristas de que 
deben vestir la ropa protectora adecuada y conducir de forma responsable y ateniéndose a las disposiciones 
vigentes relevantes del código de circulación. Las motos presentadas en este folleto son adecuadas para la 
circulación en vías públicas únicamente en la versión homologada. En caso de compra y uso de una motocicleta, 
deben respetarse siempre las advertencias sobre peligros del Manual de instrucciones, especialmente los límites 
de velocidad prescritos. Determinados artículos del catálogo de accesorios de Husqvarna Motorcycles no están 
homologados para la circulación en vías públicas (puede variar en función del país). Tu concesionario especializado 
de Husqvarna Motorcycles podrá proporcionarte más información al respecto. Los vehículos representados 
pueden diferenciarse del modelo de serie y estar dotados de complementos adicionales sujetos a un sobreprecio. 
Todas las indicaciones relativas al contenido del suministro, aspecto, prestaciones, medidas y pesos de los 
vehículos no son vinculantes y están sujetas a errores y fallos de impresión, gramática y ortografía. Por este motivo, 
queda reservado el derecho a realizar cualquier modificación. Recuerda que las especificaciones de los distintos
modelos pueden variar de un país a otro.

A
R

T.
N

R
.: 

H
Q

V
22

0
0

04
E

S
P

ho
to

s:
 R

. S
ch

ed
l, 

R
. S

te
in

ke
, C

. F
ri

ed
ri

ch
, H

. M
it

te
rb

au
er

, K
IS

K
A

 G
m

b
H

*HQV220004ES*

Esclusione di responsabilità
E' sconsigliato imitare le scene d'azione qui riprodotte!
I motociclisti qui ritratti sono piloti professionisti. Le fotografie sono state realizzate in circuiti chiusi o su strade 
chiuse al traffico. Husqvarna Motorcycles invita tutti i motociclisti a indossare l’abbigliamento di protezione 
prescritto e a guidare in modo responsabile, nel rispetto delle disposizioni del Codice della Strada. Le moto 
pubblicizzate in questo prospetto sono idonee all’uso su strada solo nella versione omologata. Al momento 
dell’acquisto di una moto e quando ci si mette alla guida per la prima volta, osservare rigorosamente le  
avvertenze generali e quelle di pericolo contenute nel libretto d’uso (in particolare i limiti di velocità prescritti). 
Alcuni articoli della linea Accessori Husqvarna Motorcycles non sono omologati per l’uso su strada (a seconda  
del Paese). Per maggiori informazioni rivolgersi al proprio concessionario Husqvarna Motorcycles. I veicoli illustrati 
possono differire in alcuni particolari dai modelli di serie e sono in parte provvisti di optional acquistabili a fronte  
di un sovrapprezzo. Tutti i dati sulla fornitura, l’aspetto, le prestazioni, le dimensioni e i pesi dei veicoli sono forniti 
senza impegno e fatti salvi refusi, errori di stampa, di composizione e omissioni; si riserva il diritto di apportare,  
in qualsiasi momento, le modifiche del caso. Si fa presente che le specifiche dei modelli possono variare da  
paese a paese. 
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